9000GN AUTO-INDEXING SHOTSHELL RELOADER - 9000GN
PROGRESSIVE SHOTSHELL PRESS 16 GAUGE

The 9000GN has all the innovative features found on the 8567N Grabber, plus
automatic indexing and finished-shell ejection for quicker and easier
reloading. Dropping the primer into the reprime station no longer requires
operator “feel”. The 9000GN requires only a minimal adjustment from low to
high brass domestic shells and shells can be removed for inspection from any
station. MEC's revolutionary Auto-Dex automatically moves the shells through
each reloading stage by simply returning the handle to the top of its stroke.
Accurately resized shells are achieved with each stroke.

Attributes

Name: 9000GN PROGRESSIVE SHOTSHELL PRESS 16 GAUGE
Manufacturer: MEC RELOADING

Product no.: 749019484

Mfr. No.: 9000GN16

Gauge: 16 Gauge

Delivery weight: 12.211kg

Shipping height: 432mm

Shipping width: 254mm

Shipping length: 572mm

UPC: 098489029124

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den 9000GN
AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des 9000GN AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADERS von MEC. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Nachladen von Schrotpatronen zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass das Produkt flr den vorgesehenen Gebrauch verwendet wird.

¢ Halten Sie das Gerat von Kindern und nicht autorisierten Personen fern.

¢ Verwenden Sie das Produkt nur in trockenen, gut bellfteten Bereichen.

e Uberpriifen Sie das Gerat regelméRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

¢ Bewahren Sie alle Sicherheitsanweisungen und das Handbuch an einem leicht zuganglichen Ort auf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Materialien und Zubehorteile.

¢ Stellen Sie sicher, dass das Gerat korrekt montiert und eingestellt ist, bevor Sie es verwenden.

¢ Tragen Sie geeignete Schutzausristung, einschlieBlich Augen und Gehdérschutz, wahrend der Nutzung.
¢ Achten Sie darauf, dass sich keine anderen Personen in der Nahe des Arbeitsbereichs befinden.

¢ Lassen Sie das Gerat niemals unbeaufsichtigt, wahrend es in Betrieb ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

o Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen ist.
o Uberpriifen Sie, ob alle Teile des Gerats vorhanden sind und in gutem Zustand sind.

2. Installation

o Befestigen Sie die Basis des Reloaders sicher an einer stabilen Arbeitsflache.
o Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

3. Benutzung

o Fullen Sie die Materialien gemaR den Anweisungen des Herstellers in die entsprechenden
Stationen des Reloaders.

o Beginnen Sie den Nachladeprozess, indem Sie den Griff an die Oberseite seines Hubes
zuruckfihren.

o Uberpriifen Sie regelmaRig den Fortschritt des Nachladens und die Qualitat der fertigen Hilsen.

o Bei Problemen oder UnregelmaRigkeiten wahrend des Betriebs, stoppen Sie sofort die Nutzung und
Uberprifen Sie das Gerat.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fur Elektro und Elektronikgerate.
¢ Achten Sie darauf, alle nicht mehr benétigten Materialien umweltgerecht zu entsorgen.
¢ Informieren Sie sich Uber Ricknahmemadglichkeiten bei lnrem Handler oder in lhrer Gemeinde.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von MEC. Bitte halten
Sie die Produktnummer und das Kaufdatum bereit, um eine schnellere Bearbeitung zu gewahrleisten.

Wichtige Hinweise

¢ Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle an die zustandigen Behdérden.
e Uberpriifen Sie regelmaRig die Riickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Vielen Dank, dass Sie sich fir den 9000GN AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER entschieden haben. lhre
Sicherheit hat fir uns hochste Prioritat.



9000GN AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER
Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the 9000GN Autolndexing Shotshell Reloader. This guide is designed to help you
understand the safe use, installation, and disposal of your reloader, ensuring compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR). Please read this manual thoroughly to maximize your safety and the
performance of your product.

General Safety Guidelines

To ensure safe usage of the 9000GN Shotshell Reloader, please adhere to the following guidelines:

¢ Always read and follow the instructions provided in this manual.

¢ Keep the reloader out of reach of children and unauthorized users.

e Use the product only for its intended purpose.

¢ Inspect the reloader for any damages or defects before each use.

¢ Ensure that your workspace is clean, dry, and welllit.

¢ Wear appropriate safety gear, including eye protection, when operating the reloader.

¢ Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the reloader.
¢ Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

When using the 9000GN Shotshell Reloader, please observe the following safety precautions:

o Hazard Identification:

o Risk of injury from moving parts during operation.
o Risk of burns from hot surfaces.
o Risk of eye injury from ejected shells or debris.

¢ Avoiding Hazards:

o Keep hands and other body parts away from moving parts during operation.
o Allow the reloader to cool down before touching any hot surfaces.
o Use a suitable container to catch ejected shells and debris.

e AgeSpecific Warnings:

o This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
o Ensure that inexperienced users are supervised by a knowledgeable adult.

Instructions for Installation and Usage

Follow these steps to ensure proper installation and safe usage of the 9000GN Shotshell Reloader:

1. Installation:

o Place the reloader on a stable and flat surface.
o Secure the reloader to the surface if necessary to prevent movement during operation.
o Ensure all components are properly assembled as per the manufacturer's instructions.



2. Preparation for Use:

o Inspect all components for damage before use.
o Ensure that the primer is correctly placed in the reprime station.
o Adjust the reloader according to the type of shells being used (low to high brass).

3. Operating the Reloader:

o Pull the handle to initiate the reloading process.
o Allow the AutoDex system to automatically move the shells through each stage.
o Monitor the reloading process to ensure proper shell resizing and ejection.

4. PostOperation:

o Unplug the reloader if applicable and allow it to cool down.
o Clean the reloader and workspace after each use.
o Store the reloader in a safe and dry location.

Disposal Instructions
When it comes time to dispose of the 9000GN Shotshell Reloader, please follow these guidelines:

¢ Do not dispose of the reloader in regular household waste.
¢ Check local regulations for proper disposal of electronic and mechanical equipment.
e If the product is no longer usable, consider recycling parts where possible.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or support regarding the 9000GN Shotshell Reloader, please ensure to contact the
appropriate authorities or the manufacturer's customer service team. Always refer to the EU's Safety Gate
platform for updates on product recalls and safety alerts.

Thank you for prioritizing safety while using the 9000GN Autolndexing Shotshell Reloader. Your adherence to
these guidelines helps ensure a safe and efficient reloading experience.



Guide de Sécurité pour le 9000GN AUTOINDEXING
SHOTSHELL RELOADER

Introduction

Le 9000GN AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER est un équipement concu pour faciliter le rechargement de
cartouches de chasse. Bien que cet appareil soit construit avec des fonctionnalités de sécurité, il est essentiel
de suivre certaines directives pour garantir une utilisation sire et efficace.

Lignes Directrices de Sécurité Générales

e Assurezvous que le reloader est utilisé uniquement par des personnes ayant une compréhension de base
des équipements de rechargement de munitions.

Ne laissez pas les enfants utiliser cet appareil sans supervision.

Vérifiez régulierement I'état de I'équipement et des piéces pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.

Ne modifiez jamais |'appareil ou ses composants de maniére non autorisée.

Respectez toutes les réglementations locales concernant le rechargement de munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Portez toujours des lunettes de protection lors de I'utilisation du reloader pour éviter les projections.
Utilisez des gants appropriés pour protéger vos mains des bords tranchants ou des piéces mobiles.
Assurezvous que l'aire de travail est bien éclairée et dégagée de tout obstacle.

Ne surchargez pas le reloader et respectez les limites de capacité spécifiées par le fabricant.

En cas de défaillance de I'équipement, débranchezle immédiatement et ne tentez pas de le réparer
vousméme.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Emplacement : Placez le reloader sur une surface stable et plane.

2. Fixation : Si nécessaire, fixez le reloader a la surface pour éviter tout mouvement pendant I'utilisation.

3. Alimentation : Assurezvous que toutes les connexions électriques sont sécurisées et conformes aux
normes de sécurité.

Utilisation

1. Préparation : Avant de commencer, vérifiez que toutes les pieces sont en place et en bon état.

2. Chargement des composants : Suivez les instructions du fabricant pour charger les amorces, les
douilles et les autres composants.

3. Rechargement : Actionnez la poignée du reloader lentement et avec précaution pour éviter toute
surcharge ou blocage.

4. Inspection : Apres chaque série de rechargement, inspectez les cartouches pour vous assurer qu'elles
sont correctement redimensionnées et fonctionnelles.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas I'équipement de maniéere inappropriée. Consultez les réglementations locales sur
I'élimination des appareils électroniques et des équipements de rechargement.

¢ Sile reloader est endommagé audela de sa capacité de réparation, contactez un centre de recyclage
agréé pour une élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre reloader, veuillez contacter le service
client du fabricant ou consulter leur site web pour des informations supplémentaires.

En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous contribuerez a garantir une expérience de rechargement s(ire
et efficace avec le 9000GN AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il 9000GN
AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER

Introduzione

Benvenuto nella guida alla sicurezza del 9000GN AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER. Questo documento
fornisce informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformita con le
normative sulla sicurezza dei prodotti dell'Unione Europea (UE). Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformita con le istruzioni del
produttore.

Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controllare frequentemente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Uso Adeguato: Utilizzare solo per il ricaricamento di cartucce di fucile a pallini calibro 16.

¢ Protezione Personale: Indossare occhiali protettivi e guanti durante I'uso per proteggere gli occhi e le
mani.

¢ Ambiente di Lavoro: Assicurarsi che I'area di lavoro sia ben ventilata e priva di materiali infiammabili.

¢ Manutenzione: Effettuare la manutenzione regolare del prodotto per garantire prestazioni ottimali e
sicurezza.

e Elettricita: Se il prodotto utilizza componenti elettrici, assicurarsi che siano conformi alle normative di
sicurezza elettrica.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

o Posizionare il 9000GN su una superficie stabile e piana.
o Assicurarsi che tutti i componenti siano montati correttamente secondo le istruzioni del produttore.
o Verificare che il sistema di espulsione dei bossoli funzioni correttamente prima dell'uso.

2. Uso:

o

Caricare i bossoli in ottone nella stazione di ricarica.

Sequire le istruzioni per l'inserimento dei primer nella stazione di ripristino.

Operare la maniglia per avviare il processo di ricarica, assicurandosi che tutti i movimenti siano
fluidi e privi di ostacoli.

Monitorare il processo di ricarica e ispezionare i bossoli per eventuali anomalie.

[¢]

[¢]

[¢]

Istruzioni per lo Smaltimento

e Seguire le normative locali per lo smaltimento dei componenti del prodotto e dei materiali di ricarica.
¢ Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; riciclare i materiali ove possibile.
¢ Contattare le autorita locali per informazioni sullo smaltimento sicuro e responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o richiesta di supporto, si prega di contattare il produttore o un rappresentante
autorizzato. Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare
I'assistenza.

Conclusione

Questa guida & stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del 9000GN AUTOINDEXING SHOTSHELL
RELOADER. Seguire tutte le istruzioni e le precauzioni di sicurezza per garantire un'esperienza di ricarica sicura
e soddisfacente.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla 9000GN
AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup 9000GN AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczenstwa podczas uzytkowania produktu oraz spetnienie wymogoéw regulacji dotyczacych
bezpieczenstwa produktéw w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o dokfadne zapoznanie sie z ponizszymi
informacjami.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

* Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie przeczytad instrukcje obstugi.

¢ Uzywaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj urzadzenie pod katem uszkodzen i oznak zuzycia.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci w dziataniu produktu, natychmiast zaprzestan
jego uzywania i skontaktuj sie z odpowiednim punktem wsparcia.

Specyficzne Srodki ostroznosci podczas uzytkowania

¢ Upewnij sie, ze wszystkie elementy sa poprawnie zainstalowane przed rozpoczeciem uzycia.
Zawsze uzywaj odpowiednich materiatéw do tadowania, zgodnych z zaleceniami producenta.
Nie prébuj modyfikowaé ani naprawia¢ urzadzenia samodzielnie.

Nigdy nie kieruj urzadzenia w strone osdb ani zwierzat.

No$ odpowiednie Srodki ochrony osobistej, takie jak gogle ochronne i rekawice.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

o Umies$¢ urzadzenie na stabilnej, ptaskiej powierzchni.
o Upewnij sie, ze wszystkie czesci s prawidtowo zmontowane wedtug instrukcji producenta.
o Sprawdz, czy urzgdzenie jest podtgczone do Zrédta zasilania, jesli jest to wymagane.

2. Uzytkowanie

o Witgcz urzadzenie zgodnie z instrukcjami.

o Uzyj uchwytu do automatycznego indeksowania, aby przesung¢ tuski przez kazdy etap ponownego
tadowania.

o Regularnie kontroluj proces fadowania, aby upewnié sie, ze wszystko dziata poprawnie.
o Po zakohczeniu uzytkowania wytgcz urzadzenie i odtgcz je od Zrddta zasilania.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj urzadzenie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadoéw.

¢ Nie wyrzucaj urzadzenia do zwyktego kosza na $mieci.

¢ Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpaddéw elektronicznych, aby uzyska¢ instrukcje dotyczace
bezpiecznej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

o W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych
informacji, skontaktuj sie z odpowiednim punktem wsparcia.

Podsumowanie

Bezpieczenstwo uzytkowania 9000GN AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER jest kluczowe. Prosimy o
przestrzeganie wszystkich powyzszych wskazéwek i srodkdw ostroznosci, aby zapewni¢ sobie i innym
bezpieczenstwo. Dziekujemy za wybér naszego produktu.



9000GN AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa 9000GN AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER tuotteen kayttéohjeeseen. Tama opas on
suunniteltu auttamaan sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
kayttéa varmistaaksesi turvallisen ja miellyttavan latauskokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Al& anna lasten kayttaa tata laitetta ilman
valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siind ole vaurioita tai puutteita.

Kayta laitetta vain sen tarkoituksen mukaisesti. Al3 yritd muuttaa tai muokata tuotetta.

Pida tydskentelyalue siistina ja hyvin valaistuna.

Varmista, etta kaikki ty6kalut ja tarvikkeet ovat kunnossa ennen kayttéa.

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kaytat laitetta.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

¢ Huomioi seuraavat varotoimet ennen latausprosessia:
o Varmista, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ja etta laite on oikein asetettu.
o Al3 yrita ladata patruunoita, jos et ole varma prosessista. Ota yhteys asiantuntevaan henkilédn.
o Al koskaan katso suoraan latausaukkoon, kun laite on toiminnassa.
o Pida kadet ja vaatteet kaukana liikkuvista osista.
o Ala kayta laitetta, jos se on rikki tai vaurioitunut.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Aseta laite tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
o Varmista, etta kaikki osat on kytketty oikein ja tiukasti.
o Tarkista, etta sytyttimen asettaminen on suoritettu oikein.

2. Kaytto

o Lue kayttoohjeet huolellisesti ennen ensimmaista kayttoa.

o Kaynnista laite ja varmista, etta se toimii moitteettomasti.

o Seuraa kaikkia latausvaiheita tarkasti ja varmista, etta patruunat siirtyvat oikein
AutoDexjarjestelman avulla.

o Varmista, ettd patruunoita voidaan poistaa tarkastusta varten mista tahansa asemasta.

Havittamisohjeet

o Havita kdytetyt patruunat ja muut jatteet paikallisten saantéjen ja maaraysten mukaan.

« Al heit3 laitetta tai sen osia tavalliseen sekajatteeseen.

¢ Ota yhteys paikallisiin jatehuoltopalveluihin saadaksesi lisatietoja laitteiden ja materiaalien
asianmukaisesta havittamisesta.



Lisatietoja ja tuki

¢ Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteys asiantuntevaan henkiléon tai
asiakaspalveluun.

Muista, etta turvallisuutesi on ensisijaisen tarkeaa. Noudata naita ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan latauskokemuksen 9000GN AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER laitteella.



Sakerhetsinstruktioner for 9000GN
AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER

Introduktion

Tack for att du valt 9000GN AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER. Denna guide innehaller viktiga
sakerhetsinstruktioner och riktlinjer for att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av produkten. Vanligen
I&s igenom hela dokumentet noggrant innan du anvander produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Hall arbetsomradet rent och fritt fran skrap for att undvika olyckor.

Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och sarbara grupper.
Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform for aterkallelseuppdateringar.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglaségon och handskar nar du arbetar med omladdning av hylsor.
Se till att produkten ar korrekt installerad innan anvandning.

Justera endast enheten nar den ar avstangd och inte i bruk.

Undvik att lata andra, sarskilt barn, anvanda produkten utan dvervakning.

Anvand endast rekommenderade komponenter och tillbehér fér produkten.

Folj alltid instruktionerna for korrekt hantering av tandhattar och hylsor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation

o Placera 9000GN pa en stabil och plan yta.
o Se till att alla delar ar korrekt monterade enligt installationsmanualen.
o Kontrollera att ingen del ar skadad innan du bérjar anvanda produkten.

2. Anvandning

o FOr att starta omladdningen, se till att handtaget ar i sitt dvre lage.

Fyll i hylsorna i respektive station enligt bruksanvisningen.

Anvand AutoDex funktionen for att automatiskt flytta hylsorna genom omladdningsstegen.
Kontrollera att hylsorna ar korrekt placerade innan du fortsatter med omladdningen.

Efter anvandning, stang av produkten och rengér den noggrant.

[¢]

[¢]

o

[¢]

Avfallsinstruktioner
e Avldgsna och kassera alla anvanda hylsor och tandhattar pa ett miljovanligt satt.

¢ FOlj lokala riktlinjer for avfallshantering av farligt material.
e Om produkten behdver kasseras, se till att den inte kan anvandas av obehdriga.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare. Se till att ha produktens



serienummer och inképsinformation tillganglig fér snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Vi 6nskar dig en séker och framgangsrik upplevelse med din
9000GN AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER.



Navod k bezpecnému pouzivani 9000GN
AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili 9000GN AUTOINDEXING SHOTSHELL RELOADER od spole¢nosti MEC RELOADING.
Tento produkt je navrzen tak, aby usnadnil prebijeni nédbojl a zvysil efektivitu vasi prace. Abychom zajistili
bezpecné pouZivani tohoto zafizeni, prosim, dlkladné si prectéte nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pfed pouzitim zafizeni si pfectéte vsechny pokyny a varovani uvedené v tomto navodu.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte, zda je zafizeni spravné sestaveno a neposkozeno.

PouZivejte pouze doporucené naboje a komponenty.

Dbejte na to, aby pracovni prostor byl Cisty a dobfe osvétleny.

PFi pouZzivani dodrzujte vsechny mistni a narodni zakony tykajici se prebijeni nabojd.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou vSechny ¢asti zafizeni v dobrém stavu.

Nikdy se nepokousejte provadét udrzbu nebo opravy béhem provozu.

Pfi manipulaci s naboji pouzivejte vhodné ochranné pomicky, jako jsou bryle a rukavice.
Nezapomente na spravné ulozeni vsech komponentt po pouziti, aby nedoslo k jejich poskozeni nebo
ztraté.

V pripadé jakychkoliv problém( nebo nejasnosti se obratte na odbornika.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace zarizeni:

o Umistéte zafizeni na stabilni a rovny povrch.
o Ujistéte se, Ze je zafizeni pevné uchyceno a Ze vSechny Srouby a matice jsou utazené.
o Pripojte napajeni a zkontrolujte, zda je zafizen{ spravné zapnuto.

2. Pouziti zaFizeni:

o Pred prvnim pouzitim provedte zkusebni cyklus bez nabojl, abyste se ujistili, Ze je zafizeni funk¢ni.

o Vlozte naboje do prislusnych stanic podle pokyn{ vyrobce.

o Pfi pouZiti zafizeni dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pohyblivymi ¢astmi.

o Po dokonceni prebijeni zkontrolujte, zda jsou vSechny naboje spravné umistény a zda neexistuji
zadné poskozené komponenty.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pri likvidaci zafizeni se fidte mistnimi predpisy o odpadech a recyklaci.

e Zajistéte, aby byly vSechny ¢asti zafizeni bezpe¢né odstranény a nezplsobily Zadné nebezpedi pro Zivotni
prostredi.

* NepokousSejte se zafizeni rozebirat nebo upravovat, pokud nejste kvalifikovani.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpecnosti produktu se obratte na uréeny kontaktni bod v EU.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici vSechny relevantni informace o produktu, véetné ¢isla modelu a popisu
problému.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto pokyny a pfispivate k bezpecnému pouzividni 9000GN AUTOINDEXING SHOTSHELL
RELOADER. Bezpecnost je nasi prioritou a jsme radi, ze jste soucasti nasi komunity.
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